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नबूकदनेसर का सरा व "अत का समय" को चत करता है, जब उपासका के दो वगा को बुलाया जाता है क
वे आकर 1798 म जसक मुहर खोली गइ थी, उस "ान क वृ" क जाँच कर। तब दानयेल क पहचान
बेतशसर के प म भी कराइ जाती है, और इस कार उसे परमेर के वाचा-लोगा म गना जाता है, याक नाम
का परवतन भवयसूचक प से वाचा-संबंध का च होता है। नबूकदनेसर ने वीकार कया क दानयेल म
पव आमा क उपथत थी, और दानयेल के साथ अपने पछले अनुभव के आधार पर उसने सोचा क "कोइ
भेद" दानयेल को ाकुल नह करेगा, परतु इस व का भेद दानयेल को सचमुच ाकुल कर गया।

हे बेतशसर, जागरा के धान, याक म जानता  ँक पव देवताआ क आमा तुझ म है, और कोइ भेद
तुझे कठन नह लगता, तू मुझे मेरे उस व के दशन और उसका अथ बता, जो मने देखा है। यह मेरे पलंग पर
मेरे मन के दशन थे: मने देखा, और या देखता  ँक पृवी के मय म एक वृ था, और उसक ऊँचाइ बड़ी थी।
वह वृ बढ़ता गया और बलवत आ, और उसक ऊँचाइ आकाश तक पचँ गइ, और उसका दखाइ देना
सारी पृवी के छोर तक था। उसक पयाँ सुहावनी थ, और उसका फल बत था, और उसम सब के लए
भोजन था; मैदान के पशु उसके नीचे छाया पाते थे, और आकाश के पी उसक डालया म बसेरा करते थे, और
सब ाणी उससे आहार पाते थे। मने अपने पलंग पर अपने मन के दशन म देखा, और या देखता ,ँ क एक
हरी, एक पव जन, वग से उतरा; उसने ऊँची आवाज़ से पुकारकर कहा, इस वृ को काट गराओ, और
उसक डालया को काट डालो, उसक पयाँ झाड़ दो, और उसका फल बखेर दो; पशु उसके नीचे से भाग
जाएँ, और पी उसक डालया से उड़ जाएँ। तौभी उसक जड़ा का ठँूठ पृवी म छोड़ देना, और उसे लोहे और
पीतल के बंधन से बाँध देना, खेत क कोमल घास म; और उसे आकाश क ओस से भीगने दो, और उसका भाग
पृवी क घास म पशुआ के संग हो। उसका मनुया वाला दय बदल दया जाए, और उसे पशु का दय दया
जाए; और उसके ऊपर सात काल बीत। यह बात हरया के नणय से है, और यह आा पव जना के वचन से
है; ताक जीवत जन जान ल क परमधान मनुया के राय म भुता करता है, और जसे चाहे उसे देता है,
और उस पर मनुया म से सबसे नन को भी थापन करता है। यह व मने, राजा नबूकदनेसर ने, देखा है।
अब तू, हे बेतशसर, इसका अथ कट कर, याक मेरे राय के सब बुमान मुझे इसका अथ बताने म
असमथ रहे ह; परतु तू समथ है, याक पव देवताआ क आमा तुझ म है। तब दानयेल, जसका नाम
बेतशसर था, एक घड़ी तक त रहा, और उसके वचार उसे ाकुल करते रहे। राजा ने कहा, बेतशसर,
व या उसका अथ तुझे ाकुल न करे। बेतशसर ने उर दया, हे मेरे भु, यह व तेरे बैरया के लए हो,
और इसका अथ तेरे शुआ के लए। दानयेल 4:9-19.

दानयेल उस व और उसक ाया को लेकर 'ाकुल' है, याक वह समझ सकता है क उस ाया से
नबूकदनेसर कैसे बुरा मान सकता है; पर जब नबूकदनेसर उसे बोलने के लए ोसाहत करता है, तो दानयेल
उसे आने वाले याय क चेतावनी देता है। आने वाले याय क यह चेतावनी 1798 म अंत के समय आए थम
वगत क चेतावनी का तीक है।

तब दानयेल, जसका नाम बेतशसर था, एक घंटे तक त रह गया, और उसके वचार उसे ाकुल करते
रहे। राजा ने कहा, ‘बेतशसर, यह व, या उसका अथ, तुझे ाकुल न करे।’ बेतशसर ने उर दया, ‘हे
मेरे वामी, यह व उन पर हो जो तुझसे बैर रखते ह, और उसका अथ तेरे शुआ के लये हो।’ दानयेल
4:19.



दानयेल एक "घड़ी" तक त रहा। "घड़ी" वह पाँच अवसरा म से एक है जब "घड़ी" शद दानयेल क पुतक
म आता है, और यह पुराने नयम म कह और नह मलता। यहाँ यह उस समयावध का तनधव करता है जब
दानयेल, जो उन "ानी" का तनधव करता है जो ान क वृ को समझते ह, पहले वगत क चेतावनी देने
क तैयारी करता है, जो 22 अटूबर, 1844 को अवेषणामक याय के खुलने क घोषणा करता है। व का
दानयेल ारा कया गया अथ न केवल आने वाले याय क घोषणा शामल करता है, बक नबुकदनेसर को पाप
से वरत होने का आान भी, जो पहले वगत के अनत सुसमाचार का तनधव करता है। वह "घड़ी"
भवयाणी के अनुसार अंत के समय म, 1798 म, थत होगी, जब पहला वगत इतहास म वेश करता है।
पहला वगत 1798 म इतहास म वेश करता है, जो परमेर के तशोध के "सात समय" के नकष पर था, जो
उरी राय के व 723 इ.पू. म आरभ आ था।

याक ये तशोध के दन ह, ताक जो कुछ लखा गया है वह पूरा हो जाए। परतु उन दना गभवती या
और ध पलाने वाली या पर हाय! याक देश म बड़ा लेश होगा, और इस जा पर ोध आएगा। और वे
तलवार से मार डाले जाए गे, और सब जातया म बंधुआ बनाकर ले जाए जाए गे; और यशलेम अयजातया
ारा रादा जाएगा, जब तक अयजातया का समय पूरा न हो जाए। लूका 21:22-24.

नबूकदनेसर को परमेर के तशोध क उस अवध के दौरान, जो इाएल के उरी राय पर लाइ गइ थी, एक
पशु के दय के साथ जीना था, याक नबूकदनेसर उर का राजा था। लूका उसी अवध को बवचन म "काला"
("अयजातया के काल") के प म पहचानता है, जब वह यशलेम के रादे जाने के समात ब को चत करता
है।

और वे तलवार क धार से मार डाले जाएँगे, और सब जातया म बंदी बनाकर ले जाए जाएँगे; और जब तक
अयजातया का समय पूरा न हो जाए, यशलेम अयजातया ारा रादी जाएगी। लूका 21:24.

काशतवाय क पुतक म अयजातया ारा पवथान और सेना को रादे जाने के समय को मा बारह सौ साठ
वष के प म बताया गया था, याक इसका उेय केवल पापाइ उपीड़न क अवध पर जोर देना था।

पर मदर के बाहर जो आगँन है, उसे छोड़ दे, और उसे न माप; याक वह अयजातया को दया गया है; और
वे पव नगर को बयालीस महीना तक पैरा तले रादगे। और म अपने दो गवाहा को अधकार गँा, और वे टाट
का व पहने ए एक हज़ार दो सौ साठ दन तक भवयवाणी करगे। काशतवाय 11:2, 3.

दानयेल ारा नबूकदनेसर को दया गया चेतावनी संदेश आने वाले याय क चेतावनी का तनधव करता है।
उस चेतावनी संदेश का आगमन तीकामक प से 1798 से जोड़ा जाता है, जब पहला वगत आने वाले अवेषी
याय क चेतावनी देने के लए आया। नबूकदनेसर पर जस याय क भवयवाणी क गइ थी, वह अयाय चार म
"घड़ी" शद के सरे योग म घटत आ।

यह सब राजा नबूकदनेसर पर घटत आ। बारह महीने के अंत म वह बाबुल के राय के राजमहल म टहल रहा
था। राजा ने कहा, या यह महान बाबुल नह है, जसे मने अपनी सामय के बल से, अपनी महमा के समान के
लए, राय के राजमहल के प म बनाया है? यह वचन राजा के मुहँ म ही था क वग से यह वाणी इ: हे राजा
नबूकदनेसर, तुझसे कहा जाता है; राय तुझसे छन गया है। और तुझे मनुया के बीच से नकाल दया जाएगा,
और तेरा नवास मैदान के पशुआ के साथ होगा; तू बैला क तरह घास खाएगा, और तुझ पर सात काल बीतगे,
जब तक क तू यह न जान ले क परमधान मनुया के राय पर भुता करता है, और वह उसे जसे चाहता है,
दे देता है। उसी घड़ी यह बात नबूकदनेसर पर पूरी हो गइ: और उसे मनुया के बीच से नकाल दया गया, और
वह बैला क तरह घास खाने लगा, और उसका शरीर वग क ओस से भीग गया, यहाँ तक क उसके बाल
उकाब के पंखा के समान बढ़ गए, और उसके नाखून पया के पंजा के समान हो गए। दानयेल 4:28-33.



जस याय क भवयवाणी क गइ थी, वह ठक उसी "घड़ी" म आया जब नबूकदनेसर ने घमंड से अपना दय
ऊँचा उठा लया। जस जांचामक याय क भवयवाणी क गइ थी, वह तब आया जब परमेर के जांचामक याय
क "घड़ी" आरंभ इ।

22 अटूबर, 1844 को परमेर के याय क 'घड़ी' ने उपासका के दो वग उप कए—जह दानएल के बारहव
अयाय म 'बुमान' और '' के प म तुत कया गया, जह दस कँुवारया के ात म भी 'बुमान' या
'मूख' के प म दखाया गया, और जह हबकूक के सरे अयाय म वास से धम ठहराए गए लोगा के प म
भी चत कया गया—और उनक तुलना उन लोगा से क गइ जनम वही चर कट आ जैसा नबूकदनेसर म
उसके याय क 'घड़ी' आने पर कट आ था।

देखो, जसका मन घमड से फूल गया है, वह उसके भीतर सीधा नह है; परतु धम अपने वास से जीवत
रहेगा। हबकूक 2:4.

तीना रेखाआ म, येक म, दो वग तब कट ए जब उसके याय क "घड़ी" 22 अटूबर, 1844 को आ पचँी;
और नबूकदनेसर क याय क "घड़ी" इसी बात का तनधव करती है। 1798 "सात समय" के "पहले" ोध
का समापन था, जब पापसी क उत क गइ, याक उसे एक घातक घाव लगा।

और राजा अपनी इा के अनुसार काम करेगा; वह वयं को बढ़ाएगा और हर एक देवता से ऊपर वयं को
महान ठहराएगा, और देवताआ का परमेर के व अतु बात कहेगा, और रोष का अत हो जाने तक वह
समृ होता रहेगा; याक जो ठहराया गया है वही कया जाएगा। दानयेल 11:36.

1844 म "अंतम" आोश का अंत आ:

और उसने कहा, देखो, म तुह यह बताऊँगा क ोध के अंतम समय म या होगा; याक नयत समय पर अंत
होगा। दानयेल 8:19.

दानयेल अयाय चार म शद "hour" का पहला उपयोग 1798 का तनधव करता है; जो इाएल के उरी
राय के व परमेर के "सात समय" के रोष के "पहले" का अंत था; अंत के समय पर पहले वगत के संदेश
का आगमन; और "दना के अंत" पर नबूकदनेसर के "सात समय" का समापन।

दानयेल के चौथे अयाय म "घंटा" शद का सरा योग 1844 को दशाता है; जो यदा के दणी राय के
व "सात काल" के "अंतम" कोप का अंत था। यह जांचामक याय के आगमन का भी समय था, और
नबूकदनेसर के तगत याय का भी।

अयाय एक तीन-चरणीय परीण या का इतहास रेखांकत करता है, और 11 अगत, 1840 को थम
वगत के संदेश के सशतकरण को चत करता है। अयाय चार 1798 म अंत के समय पर थम वगत के
संदेश के आगमन का तनधव करता है, और इसे अयाय एक के ऊपर रखा जाना है। अयाय चार थम वगत
के संदेश और आस याय क उसक चेतावनी पर बल देता है, और 22 अटूबर, 1844 तथा तीसरे वगत के
संदेश के आगमन को चत करता है।

मलकर वे न केवल एडवटम क, बक संयुत राय अमेरका क भी शुआत का तनधव करते ह। अयाय
एक से तीन तक एडवटम के अंत के इतहास पर, और संयुत राय अमेरका के अंत के इतहास पर भी चचा
करते ह। अयाय पाँच और बेलशजर क गवाही भी उन पहले तीन अयाया के साथ मेल खाते ह।

थम और चौथा अयाय मलकर पहले वगत के आंदोलन तथा उस इतहास का तनधव करते ह, जब 1798
म अंत के समय दानयेल क पुतक क मुहर खोली गइ थी। उस समय जो संदेश अनमुत आ था, उसे ऊलाइ
नदी के दशन ारा तीकत कया गया है, जो दानयेल के अयाय सात, आठ और नौ म नहत ान क वृ का



तनधव करता है।

राजा बेलशसर के राय के तीसरे वष म, जो दशन पहले मुझे आ था उसके बाद, मुझे अथात् दानयेल को,
एक और दशन आ। और मने दशन म देखा; और एसेा आ क जब म देख रहा था, तब म एलाम ात म
थत शूशन के गढ़ म था; और मने दशन म देखा क म ऊलाइ नदी के कनारे था। दानयेल 8:1, 2.

अयाय एक से तीन, अयाय पाँच के साथ मेल खाते ए, तीसरे वगत के आंदोलन का और उस इतहास का
तनधव करते ह जब 1989 म दानयेल क पुतक क मुहर खोली गइ थी। तब जो संदेश कट आ, वह
हकेेल नदी के दशन ारा तीकत है, जो अयाय दस, यारह और बारह म समाहत ान क वृ का तनधव
करता है।

और थम महीने के चौबीसव दन, जब म महान नदी के कनारे था, जो हकेेल है। दानयेल 10:4.

हम नबूकदनेसर और बेलशजर क वंशरेखा पर अपनी चचा अगले लेख म जारी रखगे।

परमेर के वचन का कह अधक गहन अययन करने क आवयकता है। वशेषकर दानयेल और
काशतवाय पर वैसा यान दया जाना चाहए जैसा हमारे काय के इतहास म पहले कभी नह दया गया।
रोम क शत और पोपाइ वथा के संबंध म कुछ बाता म हम कम कहना पड़ सकता है, पर हम उस ओर
यान दलाना चाहए जो नबया और ेरता ने परमेर क आमा क ेरणा से लखा है। पव आमा ने,
भवयवाणी के दए जाने म और जन घटनाआ का चण कया गया है, दोना म, बाता को इस कार
वथत कया है क यह सखाया जाए क मानवीय मायम को  से र रखा जाए, वह मसीह म छपा रहे,
और वग के भु परमेर और उसक वथा को उच ठहराया जाए।

दानयेल क पुतक पढ़ो। वहाँ तुत राया के इतहास को बवार मरण करो। राजनेताआ, परषदा,
शतशाली सेनाआ को देखो, और देखो क कैसे परमेर ने मनुया के घमंड को नीचा कया और मानवीय
महमा को धूल म मला दया। केवल परमेर ही महान के प म दखाया गया है। भवयता के दशन म वह
एक परामी शासक को गराता और सरे को थापत करता आ दखाइ देता है। वह ांड के साट के प
म कट होता है, जो अपना सनातन राय थापत करने ही वाला है—दना का ाचीन, जीवत परमेर, समत
ान का ोत, वतमान का शासक, भवय को कट करने वाला। पढ़ो और समझो क दंभ म अपनी आमा को
ऊँचा उठाने म मनुय कतना दीन, कतना बल, कतना णभंगुर, कतना ुटवण, कतना दोषी है।

यशायाह के मायम से पव आमा हमारा यान परमेर, जीवत परमेर, क ओर—यान के मुख वषय के
प म—मसीह म कट ए परमेर क ओर—आकषत करता है। ‘याक हमारे लए एक बालक उप
आ, हम एक पु दया गया है; और भुव उसके कंधे पर होगा; और उसका नाम अतु, परामशदाता,
परामी परमेर, अनतकाल का पता, शांत का राजकुमार कहलाएगा’ [यशायाह 9:6].

जो काश दानयेल को सीधे परमेर से मला, वह वशेष प से इन अंतम दना के लए दया गया था।
ऊलाइ और हकेेल, जो शनार क महान नदयाँ ह, के तटा पर उसने जो दशन देखे, वे अब पूण होने क
या म ह, और जो-जो घटनाएँ पूव बताइ गइ थ, वे शी ही घटत हो चुक हागी।

"जब दानयेल क भवयवाणयाँ दी गइ, तब यदी रा क परथतया पर वचार कजए। इाएली
बंदीवास म थे, उनका मंदर न कर दया गया था, और मंदर क सेवाएँ थगत थ। उनका धम
बलदान-णाली के अनुाना म कत हो गया था। उहाने बाहरी पा को ही सवाधक महव दया था, जबक
सची उपासना क आमा खो दी थी। उनक सेवाएँ मूतपूजा क परपराआ और थाआ से  हो चुक थ,
और बलदानी अनुाना के पालन म वे छाया से आगे वतु तक नह देखते थे। वे मसीह को, जो मनुया के पापा
के लए सचा बलदान है, पहचान नह सके। भु ने लोगा को बंदीवास म ले जाने और मंदर क सेवाआ को
नलंबत करने का काय कया, ताक बाहरी वधयाँ उनके धम का सब कुछ न बन जाएँ। उनके सांता और



आचरणा को मूतपूजा से शु कया जाना आवयक था। अनुानक सेवा इसलए रोक दी गइ क दय क
सेवा पुनजवत हो सके। बाहरी महमा हटा दी गइ ताक आयामक कट हो सके।" Manuscript
Releases, volume 16, 333, 334.


